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Against the backdrop of globalisation, Chinese and English have become widely used languages.
Therefore, Hong Kong, with its biliterate and trilingual (Chinese, English and Putonghua) language
education policy covering these two languages for world-wide communication, entitles a
promising and competitive advantage.

The Standing Committee on Language Education and Research (SCOLAR), with a view to
enabling the people of Hong Kong to become biliterate and trilingual, advises the Government
on language education issues and the use of the Language Fund. The Government injected
an amount of $5 billion, in the form of seed capital, to the Language Fund in early 2014. Such
injection facilitates longer term planning, which is in line with the biliterate and trilingual language
policy, in enhancing the proficiency in the use of Chinese (including Putonghua) and English by
the people of Hong Kong. After the injection, SCOLAR continues to facilitate the promotion of
biliteracy and trilingualism by funding various projects and programmes, and simultaneously, to
propose new strategic areas of initiatives to meet the evolving societal needs.

This publication documents the initiatives implemented by SCOLAR through the use of the
Language Fund and explicates the new initiatives, experience as well as future directions for the
promotion of biliteracy and trilingualism to enhance the language proficiency of the people of
Hong Kong. With a solid foundation of what has been done so far, we hope to further work in
collaboration with different stakeholders of the community to raise the language standard of the
people of Hong Kong in the near future.

Standing Committee on Language Education and Research

¢ &
RYWHERE /
LAl
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The six years | spent with SCOLAR has been an
immense learning experience. It allows me to
understand the importance of language and
language learning in a society, and particularly, the
strengths and challenges of language education in
Hong Kong in her unique context.

The latest development in the Science of Learning is
of paramount significance and relevance to language
learning. It brings to light new perspectives of looking
at language learning; from understanding the
fundamentals of how human beings learn languages
to the crucial position of language learning in human
learning in general. Going along this line, SCOLAR
has not only launched a breakthrough in supporting
English language exposure at pre-primary level but
also explored new approaches in Chinese language
learning in recent years, especially the learning of
Chinese language among the non-Chinese speaking
children.

Language leaming is not only a matter of pedagogy.
As affirmed by theories of the Science of Learning,
the essence of language learing is practising the
language in a natural, authentic social environment.
In this context, SCOLAR has built partnership with
different sectors of society and supported a plethora
of initiatives and activities with a view to creating
and enriching the language learning environment of
Hong Kong at large, as well as increasing exposure

Professor CHENG Kai-ming,
Chairman of SCOLAR

of students, bringing their language learning
experiences beyond classrooms.

The vision of SCOLAR is to make our people, in
particular, our students and workforce, to become
biliterate and trilingual. Apart from the essential
agenda that we have been working on, SCOLAR,
though a small committee, will continue to break
grounds and create windows for the entire Hong
Kong community to scale new heights in respect
of language learning in the future. What is ahead
of SCOLAR is much more than what it has done.
SCOLAR is ever creating new tasks for itself, nonstop.

Kai-ming CHENG
Chairman, 2009-2015
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The ability to understand and master language
has a profound impact on the cognitive and social
development, academic achievement and career
prospects of every individual.

Good language ability is essential for life-long
learning and the communication of knowledge,
ideas, values, attitudes and experience. It enables
our younger generation to realise their full potential
and cope effectively with the challenges of a rapidly
changing and keenly competitive knowledge-based
society.

On the lighter yet equally important side, mastery of
language also opens doors for the individuals to the
colourful world of entertainment, social and cultural
life for their much needed recreation, whole-person
development and work-life balance.

To be Biliterate
and Trilingual

Language is fundamental to all learning for life-
long education and whole-person development. We
use language to acquire and construct knowledge. 39

In a wider context, the language ability of a
community is key to its prosperity. In Hong Kong,
Chinese and English have been commonly used
for more than a century. One of the key factors for
Hong Kong being an international city has been
the effective communication between the English-
speaking global business community and the
Chinese-speaking community in Hong Kong and
Mainland China at large. Therefore, being biliterate
and trilingual has been our competitive advantage.

Increasing globalisation and a more open China
market have made it more important than ever to
enhance the language ability of the community to
meet the challenges of greater competition.




Standing Committee
on Language Education

and Research
1

SCOLAR was established in 1996 to advise the

Government on language education issues and the

use of the Language Fund. %9

Members of SCOLAR, comprising renowned
language/language education academics,
experienced principals and teachers, private sector
personalities and parents, meet regularly to map out
the strategic directions of language education and
identify priority initiatives so as to meet the changing
language needs of our students and the workforce.

1996-2002
2003-2010

2011-2013

2014 and
onwards

Since its establishment, with a view to enabling the
people of Hong Kong, particularly students and
working adults, to become biliterate and trilingual,
SCOLAR, through the use of the Language Fund, has
complemented and supplemented the efforts of the
Government, other advisory bodies and stakeholders
by funding and implementing various initiatives.

The various initiatives complementing the language education policy of the Education Bureau and its work enhanced
Chinese and English language learning and teaching, facilitated the implementation of curriculum reform in schools,
enhanced professional development of language teachers and created a facilitating language learning environment
in the community.
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Use of Language Fund
for Enhancing

Language Proficiency

The Language Fund was established in March 1994 various initiatives include the promotion of the use of
to enhance Chinese (including Putonghua) and Chinese language, English language, Putonghua and
English language proficiency of the people of Hong cross languages. The following diagram illustrates the
Kong through funding a wide range of initiatives for use of the Language Fund.

students, the workforce and the general public. The

Initiatives Funded by Language Fund,
1994-2015 (By Languages)

English
language
58.25%

Chinese
language
12.60% English language

Chinese language

Putonghua

Putonghua
3.17%

Cross language

Cross
language
2598%

(up till the first quarter of 2015)
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. Projects and programmes funded and supported
by the Language Fund in the past included research
and development projects on language education,
school-based support to raise students' interest and
confidence in language learning and to cater for
learners' diversity, enhancement of the professional
development of language teachers, and creation of
a facilitating language learning environment through
working in partnership with various sectors. 3y

Strive to Nurture a Partnership with stages of education, that is, pre-primary, primary,
Community Partners secondary and post-secondary education. In recent
y years, SCOLAR strives to nurture a closer partnership

and form a stronger alliance with various stakeholders,
especially community partners to leverage on their
efforts, resources and synergy for innovative methods
of creating a facilitating and conducive language
learning environment for students at all levels of
education.

Since its establishment, the Language Fund has
funded various organisations (including local tertiary
education institutes, primary and secondary schools,
educational bodies and government departments)
to implement various language projects and
programmes and benefit stakeholders of different

Number of Community Partners of SCOLAR for the Promotion of Biliteracy and Trilingualism

School Year Number of Community Partners

2010/11 19
2011/12 17
2012/13 22
2013/14 20
2014/15 20

Number of Schools and People Benefited from the Initiatives Funded by the Language Fund

School Year Number of Schools Number of People*
2010/11 1,889 276,762
2011/12 1,555 38,676
2012/13 1,655 131,367
2013/14 1,373 116,166
20141 2,156 175,673

(up till the first quarter of 2015)

*The number of people benefited from the projects included stakeholders of the school community (e.g., students,
teachers and principals) and other stakeholders of the community (e.g., the workforce and the general public).
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Study on the Use of Language in the Workplace
of Hong Kong 2012

This study, involving both quantitative and qualitative
elements, examined the problems and challenges
of working adults of different age and occupation in
the use of language at the workplace of Hong Kong.
The Study covered both employers and employees
across five major industry sectors in Hong Kong which
involved more than half of the working population of
Hong Kong. The five industry sectors are transport
and logistics, retail, banking, import and export, and
hospitality.

According to the Study, the most important
languages used in the Hong Kong workplace are
Chinese (including Cantonese and Putonghua)
and English. For spoken languages, a distinctive
pattern of language use emerges across all industry
sectors. Locally, in Hong Kong, Cantonese is very
much the dominant language of choice, whereas in
Mainland China, the default language is Putonghua,
and English is the majority language of choice for
international communication. For written languages,
English remains an important language of written
communication in the Hong Kong workplace.

" http://www.statistics.gov.hk/pub/B11302512013XXXXB0100.pdf

Thematic Household Survey on the Use of
Language in Hong Kong 2012 and 2015

The Survey was first commissioned to the Census
and Statistics Department by SCOLAR in early 2012
to study the use of language of the people of Hong
Kong in different contexts, in particular, at home, at
work and during their daily exposure to the media.
The Survey* in 2012 was completed and a total of
10, 044 households were successfully enumerated.

Findings of the Survey indicated that people of
Hong Kong valued the enhancement of their
language ability. Among employed persons aged
15 to 65, 61.5% expressed that English was the
spoken language that they would like to learn and
study further most for the sake of work, followed
by Putonghua (28.4%) and Cantonese (4.5%). For
written languages, the corresponding percentages
for English and Chinese were 83.4% and 10.7%
respectively.

The Thematic Household Survey on the Use of
Language in Hong Kong will be commissioned to the
Census and Statistics Department by SCOLAR again
in 2015. By comparing the differences between the
findings of the Survey of 2012 and 2015, it is hoped
that we may have a better understanding of the
language landscape of Hong Kong.



With a view to keeping abreast of the international
perspectives and experience on quality language
learning and teaching for charting the way forward
in continuing its vision in enabling the people of
Hong Kong, in particular, students and the workforce,
to become biliterate and trilingual to attain better
learning and better life, SCOLAR organised the
International Round Table on 22 to 24 of April in 2015.

In the roundtable sessions, language/language
education experts/researchers of the European
countries, Mainland China, Singapore and Hong
Kong were invited as guest speakers to share their
knowledge and expertise as well as related research
work and experience of enhancing language
education in the European countries, Singapore,
Mainland China and Hong Kong. More than 50
academics and researchers of the local tertiary

2015 World Book Day Fest
—E-hERMURAKER

~5.4.20 48 )

institutions and representatives of the Education
Bureau also participated in the event and further
exchanged and shared their views on how to enhance
the language learing and teaching in Hong Kong.

Professor Piet VAN DE CRAEN of the European
countries, one of the guest speakers of International
Round Table, also delivered a keynote speech on

quality language learning and teaching to principals
and teachers in the “2015 World Book Day Fest” co-
organised by SCOLAR and the Education Bureau.

Towards A Readin
15 2 B R ﬁﬁﬁﬁ
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Quality English Language Education
at Pre-primary Level Project

Pre-primary education lays the foundation of
children on all fronts including language education.
In the 2007/08 school year, SCOLAR, riding on the
experience of a research-based pilot project on
English language education at the pre-primary
level, launched a research and development project
called 'Quality English Language Education at Pre-
primary Level Project’. The objective of the Project
is to explore and develop more effective ways of
quality English language exposure to children at the
pre-primary level in Hong Kong. Since then, about
290 pre-primary schools and 880 teachers have
participated in the project.

[

Collaborate
with Schools to Arouse
Students’ Interest

English Alliance 2012/13 -
'Create Our Own Reading Records!’

To celebrate World Book Day, SCOLAR held the
English Alliance 2012/13 - 'Create Our Own Reading
Records!" at the Hong Kong Stadium on 23 April
2013. The Secretary for Education, Mr Eddie NG Hak-
kim, together with the former Permanent Secretary
for Education, Mrs Cherry TSE, the Chairman of
SCOLAR, Professor CHENG Kai-ming and other
SCOLAR members, joined 15,000 primary and
secondary school students, their parents, teachers,
principals and voluntary student facilitators from post-
secondary and tertiary institutions, created Hong
Kong's own reading records of 'Most People Telling
a Story Together' and 'Most People Reading Aloud
Together'".




Fun with Learning Chinese Language
through Literary Walk

T ———— '}ul\

Since the 2012/13 school year, SCOLAR has focused
on promoting Chinese writing to local students with
a view to nurturing writing culture in schools, arousing
students’ interest and enhancing their proficiency
in writing. The project 'Fun with Learning Chinese
Language through Literary Walk' has been organised
in four phases. It aims at arousing students' interest
in writing through monthly literary walk, guided by
young writers, to various literary spots for a taste of
literature appreciation. In addition, the programme
also aims at promoting exchanges and sharing
among students on writing through establishing a
database of literary landscape of different districts,
organising sharing sessions and large-scale talks as
well as publishing an anthology.

Putonghua Public Speaking
Competition for Primary and
Secondary Schools

To create a more conducive language environment
for the use of Putonghua beyond classrooms and
to provide opportunities of using Putonghua for
students, SCOLAR funds various activities to promote
the use of Putonghua every year. One of the activities
is the 'Putonghua Public Speaking Competition
for Primary and Secondary Schools', the largest
competition of this kind in school sector that aims
at promoting the use of Putonghua and enhancing
students’ language ability.

25
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In the 2013/14 school year, SCOLAR launched a
television programme which composed of seven
30-minute drama episodes to demonstrate the use of
Putonghua in different contexts.

Since the 2012/13 school year, SCOLAR has been
collaborating with non-governmental organisations to
organise district-based, interesting and educational
programmes to motivate and support non-Chinese
Speaking children aged between 3 to 9 to learn
Chinese in their early years. The Project has been
running for three consecutive school years.



SCOLAR, in partnership with the Law Society of Hong
Kong, organised visits to local law firms and High
Court for Secondary 4 and Secondary 5 students in
2012 and 2013. During the visits, students had an
opportunity to appreciate the use of English in the
workplace, talk to lawyers in English and learn more
about the legal profession.

Organised by the Newspaper Society of Hong Kong,
SCOLAR has been supporting, through the use of
the Language Fund, the Writing Section of the Hong
Kong News Awards since 2002 to recognise news

writing of high
language standard
and encourage
the print media to
raise its language
standard.

" HONG KONG
* NEWS AWARDS

2014

HER{EMRNE

Twenty outstanding Secondary 3 to Secondary 5
students were appointed by SCOLAR as language
ambassadors in the 2012/13 school year. With the
support of various community partners, the language
ambassadors were provided with opportunities to
acquire different techniques to use English and/or
Putonghua in training workshops as well as at various
real-life occasions through serving as volunteers.

Ly

s
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The language policy of Hong Kong has covered two
of the most widely used languages, Chinese and
English, for world-wide communication. Against the
backdrop of globalisation and rising expectation of
the community in regard to the language standards
of our people, there is a need to build on successful
experience and existing practices to map out a
longer term strategic plan on how to make use of
the Language Fund to implement new initiatives
to further enhance the language proficiency of the
people of Hong Kong, particularly students and the
workforce.

With the $5 billion injection, in the form of seed
capital, into the Language Fund in 2014, SCOLAR
will continue to invest in our human resources and
strive to make our people, particularly our students
and the workforce, to be biliterate and trilingual. We
aim at unleashing the full potential and enhancing
the language proficiency of our students from early
age to a level that can help them meet personal
aspirations and the evolving societal and economic
needs to attain better learning and better life. This will
in turn maintain Hong Kong's competitive edge as an
international city.

e Facilitating effective language education policy formulation and implementation
through initiating longitudinal research and comparative studies in local and

international settings;

e Strengthening support of language leaming in Chinese and English in very early years;

* Enhancing professional preparation and continuing development of language teachers;

e Catering for learner diversity, including the needs of non-Chinese speaking students;

e Creating and nurturing a facilitating language learming environment for students in
and beyond classrooms through working in partnership with relevant stakeholders, in

particular the community; and

e Raising language proficiency of the Hong Kong's workforce in response to the changing

language landscape.
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